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(D) A világpolitikában érdekes kérdést meri- 
tett fel a kurhesseni választó fejedelem. 

Ezen kis ország, mely területileg alig nagyobb 
a székelyföldnél, három annyi népességgel mint a 
mi székely területünk, tagja a német szövetségnek, 
ott 8-ik helylyel s három szavazattal bir a gyülésen, 
s ez által helyzete annyiban szerencsés, hogy bel- 
viszálya közt nincs egészen magára hagyatva, s a 
német hatalmasságok véleménye némi birói befolyást 
gyakorol a nép és uralkodó közt felmerült kérdésben. 

E kis fejdelemség, ha kormányával egyetértés- 
ben lehetne, kellő jóllétnek , örvendhetne. Kassel 
a főváros egyike nyugat Európa kitünőbb szépségü 
városainak, közelében a fejedelmi udvar tán legszeb- 
bike az európai udvaroknak, dél-keletnek fekvő gyö- 
nyörü parkjával, melyben a természetet a mesterség 
s ízlés megkoronázta! A kis tartomány élvezi a né- 
met szövetség kereskedelmi összeköttetésének jóté- 
konyságait; s a mi az anyagi jóllétet megkönnyiti, 
az az, hogy daczára a belviszálynak, ezen ország, 
mely szinte akkora népességgel, s e mellett tiz ak- 
kora kereskedelmi összeköttetéssel bir mint Edély, 
összesen nem fizet fél annyi adót (összes jövedelme 
Kurhessennek 4,158,480 t.). 

Sajnálatos sorsa azonban e kis tartománynak 
azon viszály, mely közte s az uralkodó közt mind 
nagyobbra terjed. Fridrik Vilmos fejedelem, ki most 
hatvan éves, már elejétől fogva nem volt igen nép- 
szerü uralkodó. Retrograd iránya a terjedő német 
szabadelvüségnek nem igen felelt meg; s a németek 
nem könnyen feledik, hogy a szabadelvü jogtudor 
Jordán a nép jogai melletti irodalmi nyilatkozataiért 
ezelőtt már mintegy 15 évvel, mily nehéz rablán- 
czokra veretett a kasseli börtönökben. 

A democrat eszméket azonban érlelte az idő, s 
az 1848-iki általános mozgalom befolyása alatt si- 
került a hesseni népnek 1831-iki alkotmányát egy 
szabadelvübb választási rendszer által kifejleszteni; 
de a saját törvényalkotási jognál fogva hozott s fe- 
jedelmileg megerősitett alkotmányt a nép nem sokáig 
élvezhette; a kormány gyakran kényelmesebben érzi 
mozoghatni, ha a törvényeket saját belátása, czéljai 
és körülményei szerint alkalmazhatja; ezen nézet 
következménye lehetett az, hogy a választó fejede- 
lemség ős alkotmánya fejedelmi hatalommal eltöröl- 
tetett s a helyett uj és tetszés szerinti alkotmány 
octroyaltatott két évvel ez előtt. 

A nép e kegyelmezett alkotmányt az óta soha 
el nem fogadta. A mennyi országgyülést a fejedelem 
összeállithatott, az mindannyiszor vas következetes- 
séggel visszautositotta az octroyt, és követelte ös 
alkotmányának teljes visszaállitását. 

Több e szerint meghiusult országgyülés után a 
kérdés mind elkeseredettebbé kezdett válni, mig végre 
a két német nagy hatalom, Ausztria és Poroszország, 

kezdettek ez ügyhez szólani. A mint emlékezünk, 
Ausztria nézete öszhangzó Kurhessen ügyében azon 
nézettel, mely Ausztiia belkérdései körül az october 
20-diki diplomában nyert kifejezést. Ausztria azt 
ajánlá, hogy ott az 1831-diki alkotmány állittassék 
vissza, az 1848-iki választási törvény pedig ofszág- 
gyülésileg revidealtassék. Poroszország szintén az 
1831-iki alkotmány visszaállitását sürgette, s a 
frankfurti gyülésben a két nagy hatalom ezen javas- 
lattal fel is lépett. 

A kurhesseni kormány erre azzal felelt, hogy 
oly intézkedést tett, melynek czélja volt a leendő 
országgyülésen az ellenzéknek lehetőségét is teljes- 
leg megsemmisiteni. 

E czélból a mult april 26-kán egy rendeletet 
adott ki, melyben megparancsolja, hogy mind az, 
a ki a rendi képviselők választásában részt akar 
venni, kötelezze elöre arra magát, hogy az octroyalt 
(1860 máj. 30-ki) választási törvény értelmében fog 
az alsó kamarába választani, vagy ha megválaszta- 

tik mint képviselő, azon octroyált törvény előtt előre 
meghajol. A ki e nyilatkozatot meg nem teszi, a 
választók sorából kitöröltetik, a ki ellenkezöleg cse- 

lekednék, 30—80 tallérral büntetettik. 
Erre legelőbb maga a királyi udvar mellett 

fekvő Kasselvárosa adta be a szövetségi gyüléshez 
tiltakozását; kijelentvén, hogy a választási jog ily 

megszoritására még az octroyált törvényekben sem 
lehet alapot találni, és hogy Kasselváros polgárai 
az emlitett választó fejedelmi rendeletben érintett nyi- 
latkozatot megtenni soha sem fogják, mely nincs 
egyébre számitva, mint az ország valódi meggyőző- 
désének elnyomására. 

Kassel példáját követték a fejedelemség többi 
választó kerületei s a nyilatkozat aláirását megta- 
gadták. 

Erre a porosz követ a frankfurti gyülést sür- 
geté ezen tárgy ellátására, a többség azonban a til- 
takozásokat a reclamationalis bizottmányhoz utasitván, 

erre a porosz Ausztriával kezdett érintkezni e kér- 
désben, s kinyilatkoztatá, hogy az öt is mint szom- 
szédot háboritó politikai következmények elhárintása 
végett a maga kezére is be fog avatkozni. A po- 
rosz erélyes föllépés következménye lőn, hogy Au- 
sztria is csatlakozott hozzá, s a május 10-iki szö- 
vetséggyüléshez együttesen adák be azon javaslatot: 
kérje fel a szövetséggyülés a kurhesseni fejedelmet 
választási rendeletének felfüggesztésére. A szövetség- 
gyülés 13-ikán ezen javaslat mellett nyilatkozott. 
Tudjuk, hogy a porosz ezen kérdésben Kasselbe 
küldé Willisen tábornokot, kit előbb a fejedelem nem 
fogadott el; késöbb azonban, hogy a porosz nébány 
ezredet megmozditott, csakugyan kihallgatást adott. 

A fejedelmi kormány tagadhatlanul ügyes ellen- 
vetést tett, midőn kifejezé, mikép nem érti, hogy a 
német hatalmak mit akarnak, midőn az 1831-iki al- 
kotmány visszaállitását kivánják, de ellene monda- 
nak az 1849-iki választási törvény alkalmazásának, 
holott a jogfolytonosság eszméje föltételezi az 1849. 
választási kamara összehívását. 

Ez argumentum teljesleg igaz; az 1849-iki vá- 
lasztó törvény éppen ugy törvény, mint az 1831-ki 
alkotmány, s ha annak jogérvényessége elismertetik, 
el kell a későbbinek annyival inkább ismertetni, 
mert minden európai fogalom szerint a rendes tör- 
vényhozás utján hozott lex posterior derogat priori. 

Tehát a választó fejedelem tisztán distingvált : 
vagy alkotmány, vagy octroy; de semmi a kettő 
között. 

Láthatjuk tehát, hogy már elvi természeténél 
fogva ezen kérdés igen érdekes. A mint most a la- 
pok irják, a porosz föllépés következtében a vá- 
lasztó fejedelem engedni akar; s éppen a legutóbbi 
telegrammok szerint a porosz trónbeszéd kilátásba 
helyezi a kurhesseni ős alkotmány visszaállitását. 

E szerint általánosan tanulmányoztuk a kasseli 
kérdést, s igy olvasóinknak e kérdés további fejlése 
megbirálhatására a kulcsot kezébe adtuk. 

A bécsi sajtóper. 
(Folytatás.) 

FEriedm.: A febr. 26 ki állami alaptörvény a diploma 
további kivitele, s nem maga a birodalmi alkotmány. Az 
államminiszter ily magyarázatot adott a jul. 2-ki ülésben, a 
midőn ,uj és régi törvények foglalatjáról. szól s febr 26-kát 
az államképviselet iránti intézménynek nevezi. Ennélfogva a 
miniszter ur álláspontján állok. Igy gondoltam nézetemet 
fejtegetni Ausztria egységes államkapcsolatáról. Lapom min- 
dig egyezkedésre törekedett. 

Eln : Mióta foglalkozik ön a journalistikával ? 
F riedm. : 14–16 év óta Bécsben s Németországban; 

de mint ujságiró folyvást német nemzetiségi irányt követtem. 
1848-ban szerkesztettem a „Gradaustá, s mert e lapot két 
nappal tovább adtam ki a Windisgrütz hg. szabta határidő- 
nél, táakben hat, törvényileg elitéltettem. 

n. : erre Delpiny urral kezdi ,Rabikonc cslek seetj ur di a vallatást. Ön a 

Delpiny : Én vagyok, s a czikket nem megrendelés, 
hanem saját jószántamból irtam. 

Eln.: A vád azt mondja, hogy a birodalmi alkotmány 
ellen gyülöletre s megvetésre izgat. 

Delp. : A büntető törvény 65. §-a szerint. De abban 
nincs szó alkotmányról. Maga az állmminiszter mondja, hogy csak különféle intézmények foglalatja fog alkotmányt képezni. 
Összalkotmány még nem létezik. Dolgozatokkal fogom bebi- 
zonyitani, hogy az államegység ellen nem intéztem táma- 
dást. Egy magyar sem ismerhet el octroyalt alkotmányt, 
migsn az országgyűlés által el nincs ismerve. Ennyit álta- 

an. 
Bln. : Ön jognélkül erőhatalomról beszél, 

Delp. : Schmerling államminiszter nyomás által ipar- 
kodik febr, 26.át elismertetni; nézetem szerint csak egy köz- 
jog létezik, s a mi ezen kivül fekszik, erőhatalom. 

Eln. : E czikkben a jog ellenében az erőhatalom van 
fölhozva. 

Delpiny : Igenis. 
Eln. : S az absolutismus van helyezve kilátásba ? 
Deip. : ,Feléje hajtunk,éha az államminiszter fehruar 

26 kánál megmarad. 
Eln.: A czikk oct. 28.án iratott, s benne a proviso- 

rium megszüntetésére történik ntalás. 
Delp. : Mondtam, hogy az ideiglenes állapot absolu- 

tismussá nöheti magát; erőhatalmat állitottam szembe a ma- 
gyar intézmények jogával. 

Eln. Ön azt mondja, Scmerling miniszter a jog, az 
erkölcsiség, az ész ellen cselekszik. 

Delp. : Ha a magyar közjog ellen cselekedett, ugy 
az erkülcsiség ellen cselekedett, ha pedig ez ellen, ugy 
a gyakorlati ész ellen is. De szándokában az államegység 
megalapitásának kellett lenni. Ez meggyözödésem. 

Eln.: Ön a bureankratismust, s katonai uralmat, a 
Bachrendszert helyezi kilátásba. 

Delp. : Ha a nyomás tovább tart, tovább tart az el- 
lenzék s ennélfogva az ideiglen; ha pedig a febr. 26 kának 
nyomása tovább is tart, absolutisuus felé hajtunk. 

Eln.: Ön azt mondja : „Katonai hatalom elnémitja a 
jogot, de meg nem hamisitja (verfálscht).4 Tehát az állam- 
hatóság meghamisitja ? 

Delp. : Bizonyára; én e kifejezést használhattam volna 
palteralja,éminek német kifejezése „verfalscht.* 

Eln. : Ez által megvetendő irányokat tesz fel az állam- 
hatóságról. 

Delpiny : Az egész czikk szellemét s nem az egyes 
kifejezést kell szemügyre venni. Nem az államkapocs, leg- 
feljebb az államhatóság ellen irtam. Vagy alkotmányos állam- 
ban nem szabad a kormány intézkedéseit megtámadni ? 

Eln.; Ön a belpolitikát bünösnek, a pénzügyi bajt 
méltó büntetésének mondja ? 

Delp. : Hogy az előbbi kormány az volt, abban min- 
den nemzet egyetért, s onnan származnak a pénzügyi bajok is. 

Ekkor az elnök kérdése folytán a vádlott fölhozza, 
hogy a részletes vizsgálat alatt inditványoztatott, hogy pe- 
rét elejtik, ez ellen azonban az államhatóság felszólalt. Del- 
piny az inditványozott határozat fölolvasását kéri. A tör- 
vényszék rövid tanácskozásra vissza vonul. Aztán a pörelej- 
tési határozat felolvastatik, melyben Delpiny loyalisnak van 
festve, kinok rosz szándékot nem lehet talajdonitani. 

Delpiny: Három héttel későbben azt hivék, hogy 
ilyféle szándékot föl lehet rólam tenni. Az ideiglen az alkot- 
mányt kifejlődéseben gátolja. 

Eln.: Ön törvényszéki segéd ? 
Delp. : Beadtam lemondásomat; s az ember többé nem 

az, ha nem akar az maradni; most hirlapiró vagyok. Mint ilyen 
csak belső meggyőződésből irok. A biró nem függ a kor- 
mánytól, mint a közigazgatási hivatalnok; eskümben nem 
fogadtam, hogy az alkotmány ellen irni nem fogok. Ha irási 
engedélyért folyamodtam volna, talán megengedik vala, hogy 
a „Donau Ztgba irjak. ad 
fégre a rendőrjegyzéket hozzák elő. A „Neneste Nach- 
richten elkobzásáról szóló jegyzékben Hein Márk és Her- 
zel Mihály munkatársaknak mondatnak. A Friedmann 
felett hozott hadbirói itéletből kitünik, hogy 8 hónapig kel- 
lett ülnie, mely büntetési idő hat hónapra szálittatott. A D el- 
piny-ről szóló rendőrjegyzéket az elnök nem találja. 

Udvarhelyszék, május 12-én. 1862. 

(Vége.) Mint biztos helyröl értesültünk, a turópénz tár- 
gyában is érkezett a főkirálybirói helyettes ur ő méltóságához 
egy rendelet, melyben tudtul adja a kir. főkormányszék, hogy 
a miniszterium az országos cs. kir. pinzügyigazgatóságzak 
meghagyta azt, miszerint az orvosok illetékébe és közhida 
épitésére forditott összegek levonása után, az 1850.di ri 
önállólag kezelt turó pénzt törvényhatósagunknak adja 

Igy állanak tehát ma a két rendbeli tárgyban az a iák 
s miután törvényhatóságunk alkotmányos uton jelenleg e két 
fontos kérdés fölött törvényesen nem tanácskozhatik és azok 
iránti követelését jogszerüleg nem szabályozhatja, legezélsze- 
rübbnek láttuk ezen kérdések körüli nézeteinket az érdekel- 
tekkel hirlap utján közölni; annyival is inkább pedig, miv 

kben egy elha- 
markodott, meggondolatlan lépés oly kiszámithatatlan káro- 
mind a két tárgy annyira fontos, hogy ezekben e 

kat okozhatna törvényhatóságunknak, melyek csak egy hosz- 
szasabb és költséges szintugy; mint többszöri kedvetlen 
surlódások alapjául szolgáló perlekedés utján hozattathatná- 
nak helyre, mig ez igen gondosan kikerültethetnék, h 
leményünk illelő helyen méltó tekintetbe fog vétetni 

Ohajtanók ugyan is, hogy Udvarhely anyaszék é 
város között az 1852 dik esztendőben a cs. kir. 
részére szolgáltatott vágómarhák, termesztmé 
szolgálmányok árába kivett pénzösszeg feleti tám d 
sengés kitisztázására, ugy a város a 

fölszedett hadiadó kinyomozásár m különben 
törvényhatóságunk ugy mint a nemes a pesgolgál 
tatott és még fizetetlen lehető élelmi czikkek és egyéb szol- 
gálmányok rendbeszedésére és a kifizetés eszköz- 
fésére, törvényhatóságunk és a nemes város részéről há- 
rom-három tagból álló bizottság neveztetnék ki, s ennek 



élére egyenesen a kir. főkormányszék kebeléből egy részre- 
hajlatlan egyenes indulatu és hivatali állásánál fogva is te- 
intélylyel biró , de nem e két testülettől származott, biztos 

állittatnék; mert az nem lehet semmi szin alatt, hogy ezen 
hizottmánynak elnöke a főkirálybirói helyettes ur legyen; 
nem, mert ő méltósága már törvényhatóságunk vezetésével 
ideiglenesen meg lévén bizva, székünk érdekelt kell minde- 
nütt és mindenkor hogy védje, s mint ilyen ellen a nemes 
város is méltán tehetne kifogást. Volt ideiglenes főkirálybi- 
ránk is ezen oldalát a dolognak igen helyesen belátta volt 
s ez volt oka fenebb emlitett három inditványának is. 

Nem czélunk itten nekünk e tárgyat elhatározni s ez 

által előre s ujabban a két fél között lehető ingerültséget 

fokozni, s valamint eddig az e tárgy körüli nézetünk nyil- 

vánitása alkalmával mindig kellő ovatossággal éltünk, ugy 

ennek utánna is inkább az engesztelő, a békülékeny hangot 

használandjuk; annyit azonban mégis minden sértés nélkül 
gondolunk megjegyezhetni, hogy itten egyik fél nagyon is 

meg van kárositva! s ezért a fenebbi módon össznál- 

litandó bizottmány mielőbbi kiküldését annyival sietőbbnek 

látjuk, mivel a késedelem meglehet a vesztő félre nézve 

naponkint tetemesebb megterheltetést okozhatna. .. Egyéb- 
iránt, mint több helyről értesültünk, a ha di-a dót nem a 
város, hanem egyesek szedették föl a falvákon .... 
azonban ez csak a vegyes bizottmány munkálatának bevé- 
gezte után lenne törvényesen állitható, s ezért még több 
egyeseknek is érdekében áll az ügy mielőbbi kitisztázását 
siettetni. 

És midőn ezen inditványunkat tesszük, meg vagyunk 
gyözödve, hogy ez által egyuttal törvényhatóságunk többsé- 
gének is tolmácsoljuk a nézetét, valamint az által is, midőn 
ezen vegyes bizottmányba nemes Udvarhely anya székely- 
szék részéről Ferenczi József, Szabó Márton és Bedő István 
urakat ajánljuk, mint olyanokat, kik e tárgyban volt ideig- 
denes főkiráiybiránk fölszólitása következtében már több ideig 
munkálódtak s igy a tárgygyal is közelebbről ismeretesek; s 
mint olyanokat, kiket képviselő bizottmányi gyülésünk is 
e téren örömmel üdvözölt, és a kik különben is feddhetetlen 
polgári életökért székünk közbizodalmát nemcsak birják, 
hanem arra valósággal méltók is. 

A „turópénz" tárgyában pedig, mint a többség vé- 
leményét kivehettük, legczélravezetőbb lenne, ha csupán e 
tárgyban a fels. kír. főkormányszék egy közgyülést, 
vagy ha ez nem lehetne, egy teljes sszékely birtokos- 
sági gyülést engedményezne, hogy ez saját választott 
elnöklete alatt a pénz kivételére, s annak további kezelésére 
nézve kebeléből nevezhetne egy bizottmányt ki; s ezt any- 
nyival jogosabban ohajthatjuk, mivel azon pénzek csak is 
a törvényhatóságbeli birtokosok esztenáiról gyültek be és 
azokat a majorok nem is az évi haszonért fizették, hanem 
a juhosgazdák által e végre engedményezett két napért, 

mert minden juhosgazda e czélból juhait egy nappal előbb 

tartozott kiadni és azokat a rendes időn kivül egy nappal 

késöbbre is hányhatta a seregből ki; de ezen pénzt a szék 

maga mindig külön is kezeltette, s annak hova forditását 

is időszakonkint szabad tetszése és belátása szerint határoz- 

hatta meg, miért is a kir. kormányszéki rendeletben lévő 

azon kitétel: hogy a lefoglalás után abból az or 

vosokilletékébe és közhidak épitésére a kincs- 

tárból kiadott pénzek vonattassanak let, nem 

kevéssé lepett meg bennünket. Vegyük elő csak a közgyü- 

lési jegyzőkönyveinket, s meg fogjuk látni azokból tisztán 

azt, miszerint a közhidakra azon alap jövedelméből soha egy 

krajczár sem fordittatott; ugy szintén 1836-dik esztendőn 

erről a főorvos fizetésére sem, mert az azon szükségekre 

kellető pénzösszegek mindig a tartományi pénztárból utal- 

ványoztattak és fizettettek ki; s ha mégis valaha fordittat- 

tak volna hidakra, azon bidak alatt nem a köz, hanem a 

kebli közlekedő hidak értetendők, mint a melyek jegyző- 

könyveinkben is székelyesen „küpü nevezet alatt állanak. 

És ha ezen teljes székely birtokossági gyülés is en- 

gedményezhető nem jenne, legkivánatosabb azon intézkedés, 

mely szerint azon pénzek továbbra is a jelenlegi kezelés 

ae maradjanak mind addig, mig törvényhatóságunk alkot- 

mányos uton ujabban szervezkedhetik s azon 
pénz hiányta- 

lan kivételére törvényes uton hozzá szólani megint alkalma 

leend. 
Adja Isten, hogy e fontos kérdésekben törvényhatósá- 

gunk érdekében emelt öszinte szavunk a pusztában ne 
han- 

gozzék nyom mnélkül el, hanem eszközölhessen mielőbb ki- 

vánt eredményt. r. 8. 
( 3 rlrreloo - 

Háromszél , május 13-án 1862. 

Folyó hó 6-án megtartatván Kovásznán, a közönség 
tal a helybeli ref. megye javára felajánlott ugynevezett 

kendermaág sokadalom., nagyon feltünt ez alkalommal, 
Togy most, a midőn egész Háromszék csaknem az éhhalál 
estéje küszöbén áll; most, midőn a fényes palota birto- 

kosa, ugy mint az egyszerti kunyhóbeli szántóvető egyaránt 
azon aggasztó gondolattal vesződik az ezer nemü nyomo- 

rok közepette, hogy mivel legyen képes ujra elmagolni az 
ösztermény nélkül maradt földeit, most, mondom e gabo- 

nátlanság korszakában nagyon is feltetszett, hogy mind a 

gabona, mind pedig a marha ára alább szállott. Kérdhet- 

hék sokan, hogy mi ennek az oka? A felelet rá nagyon 
egyszerü, t. i. hogy nincsen pénz. 
A kKülönbözöő nemü csapások olom-sulylyal nehezülvén 

szegény, háromszéki ember nyakára , üres perczeiben el-el 

egy n valami közhelyre, magának ott vigaszt és szórako- 

zást keresend ő; ott azt hallja közhirré tétetni, hogy 
S.-Sz.- 

vörgyős megkezdendi müködését f. é. apr. hó utolsó nap- 
al 
ik 

val a törvényszék (Imreh Ferencz — volt csász. kir. járási 
olitikai segéd-biztos ur elnöklete alatt.) 

EÉEz többeket arra ösztönöz, hogy hagynának fel a füg- 

vő perrel; mert ha a biztos ur S. Sz..Györgyről 

áz 58/, mértf. távolságra fekvő Hilib vagy más 
községbe a helyszinére tárgyalni : a commissio 

gja haladni magát a pertárgyát *). Itt egy har- 

gy tudjuk, volt szó illetékes helyen arról, hogy az osztrák 
körv. y szerint a falu községe által elitélhetett 12 fr, szolgabirói commis- 

sio utján felvétethessék, a mi igen ezélszerű is volna. Szerk. 
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madik azon busulgat barátjával, hogy mi fog már történni 

a kézdi- és orbai széki törvényszéki archivumokkal; szív- 

szakadva mondogatják : mikép nagy veszteség lenne, hogy 

ha a saját kebelükben és biztos helyt levő levéltárt, hová 

gazdagnak mint koldusnak drága és féltő kincsei vannak 

letéve, megmozditanák helyéből és mindegyre ujabb meg 

ujabb kezekre adnák át, mi magának az államnak sem 

kevés költségébe kerülendene. 
Lássuk már, — hogy ha a t. cz. szerkesztő urnak 

terhére nem leend — hogy az árvai ügyek, melyekre min- 

dig a legnagyobb figyelem volna forditandó, minő stadium- 
ban állanak minálunk. Nagyon jól tudjuk, hogy az absolut 
rendszerben az árvák érdeke nagyon gyengén volt képvisel- 
ve, főleg orbai székben, mert sepsi székben mindig voltak 

egyének felvéve, kik a gyámok eljárását némileg ellen- 

örzötték, és a kikre az árvabirói kötelmek közül is voltak 

egyes pontok átruházva; Kézdi szék egy részében pedig a 

bereczki árvai bizottmány akkor is müködött. A volt cs. k. 
járási biróságok a készen összeirt és beadott hagyatékot 

tárgyalván, azt az örökösök között elvileg felosztották, ki- 
mérvén rájuk egyszersmind a birtokátszállitási illetéket is, 

de hogy azután mikép kezeltettek az ily tömegek : azzal 

nem sokat bajlódtak, meglehet azért, mert nem volt elég 
idő rá a sok egyéb teendők miatt; elpusztithatott az ily tö- 

megekből a hátramaradt özvegy vagy erősebb árva bár 

mennyit. Ezen állitásom bebizonyítására adatokkal is tudok 

szolgálni bár kinek és bár mikor. Hogy ha a választott 

árvabirák, kik a hivatalbóli leköszönés után gróf Kálnoki 

Dénes volt főkirálybiró ő méltósága által kiadott rendelet 

következtében és a nemzet érdekeért ma is folytatják hiva- 

talukat, ha bár sok akadályok görditvék müködésük elébe, 

az alkotmányos rövid időszak alatt az 1853 óta halomra 

gyült zavaros árvai ügyeket nem tudták volna is teljesleg 

elintézni és bevégezni: azon nem csodálkozhatni, de annyit 

még is hiszek, hogy müködésük eredményével be fogják 

bizonyitani tudni, hogy kötelmüknek kellőleg megfeleltek, 

és hogy nem éltek vissza a nemzet azon bizalmával, mely- 

lyel ez öket a megválasztáskor megtisztelte. Nagyon óhaj- 

tandó volna, hogy ezen árvabirák, kik mint emlitve volt a 

legszentebb érdekért nem szüntek meg müködni, mentől 

elébb fölmentetnének és felváltatnának , és pedig olyanokkal, 

a kik nem fognak egy évet eltölteni csak azzal, hogy a 

járásukban levő árvai ügyeket megismerjék, és a kik min- 

denek felett szilárd és teddhetetlen jellemmel birnak, mert 

csak igy várhatni, hogy a nemzet a legdrágább kincsét az 

árvák ügyét örömmel kezükre adja. Siető volna ezen meg- 

változtatás azon okból is, minthogy a k.-vásárhelyi cs. kir. 

adóhivatal, — hová az orbai széki „összesített ár- 

vai pénztár" és minden árvai kötlevelek s vég- 

rendeletek átvitettek, – vonakodik a nevezett pénztár- 

ból az alkotmányos árvai szék által utalványozott pénzeket 

és kötleveleket a felszabadult árváknak kiadni; irásban ad- 

ván okul, miszerint egyeseknek nem adhatnak ki semmit, 

hanem mindent tömegesen fognak átküldeni az illető árvai 

székeknek a legrövidebb idő alatt. Mintegy 4 hónap repült 

el ezen szép igéretek után, de az átadásról még nem hal- 

lottunk semmit; és e miatt a 6-7 hónap óta felszabadult 

árvák keservesen sohajtoznak pénzük és kötleveleik után, 

nem tudván a kezökre vett birtokot pénz hiánya miatt ezél- 

szerüleg kezelni. Bár gondoskodott volna minden szék eleve, 

hogy ha ezt az állam nem tevé is, az árvai tömegek jöve- 

delmiböl vagy bár mi más forrásból saját bizalmas emberei- 

ből árvai bizottmányt állitana fel!! Akkor nem hallottuk 

volna a kenyér nélkül maradt árvák jajait, és nem uszná- 

nak mind nagyobb-nagyobb veszélyben a künn levő árvai 

pénzek. , 
A „határkerülőke feloszlátása után a gonosz tények 

gyakoribbakká kezdettek lenni. A nem sokkal ezelőtt köz- 

jött pávai nagy tüzvész után ugyancsak Páván folyó hó 7-én 

délelőtti 9 órakor V. urnak egy csüre és egy istállója ne- 

hány percz alatt hamuvá lön; ezer szerencse, hogy az 

akkor dühöngött nagy szél a lángokat nem sodorta a falu 

felél! Gelenczén J. urnak két épülete lett hasonlólag fényes 

nappal a lángok martaléka. A mult héten K. Vásárhelytt is 

gyuladás történt. Hir szerint mindezek szándékos gyujtások 

voltak. Páván a községbirót nyilvánosan megtámadták és 

meglapogatták. Gelenczén egy védtelen állapotban levő egye- 

düli embert folyó hó 12 én késő éjszaka, még eddig nem 

is gyanithatni, hogy ki, aanyira összetört , hogy az ember 

egy darab időre dologtehetetlenné vált. Hát még hány ily 

cset fordult elő egész Háromszéken, melynek hire hozzánk 

még nem hatott el? *), Még emlitést érdemel azon körül- 

mény is, miszerint a mult hónapban elhalálozván egy ur- 

hölgy, egy más uri ember a hagyatékhoz igényt formálandó 

fegyverhatalommal akarta magát a birtokba beiktatni és a 

haszanbérlőt kikergetni; mint halljuk csak is a helybeli elől- 

járóság ügyességének köszönbetni, hogy a szerencsétlenség 

kikerülődött. Mégis szinte a haszonbérlő ur vallá baját jo- 

gos ellenállásának, mert a hatalmas ur — azt állitván, hogy 

a hagyatékos jószágba, a szalmás kunyhóba, hol egy nyo- 

morult zsellér asszony lakott, csak is, mint „Hoteltbe ugy 

hajtatott be — felpanaszolta a haszonbérlőt; kit azonban fő- 

királybirói helyettes ő mlga miután meggyözőödött ennek ár- 

tatlansága felől, minden bántódás nélkül hazabocsátott. 

A dr. Szabó által vegytanilag elemezett és a legna- 

gyobb gyógyerővel biró fürdőnek elismert „Pokolsarat mel- 

löl a kovásznai előljáróság elszállitotta a barom-vásárt az 

„alsó porondra4, nem félhetnek tehát a vajnafalui fürdősök, 

hogy a lejáró utjok piszkos és alkalmatlan leend. Meglátjuk, 

hogy minő erélyes eljárást tanusitand az előljáróság a szé- 

pités körül, mire fel is van már szólitva. G. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
- Az állami lótenyésztési dijak e folyó évben Erdély- 

ben történendő kiosztása iránt a „Hiv. ért.4 következő hir- 

detményt közől : 
Ő cs. k. apost. Felsége 1860. febr. 9 én kelt legf. ha- 

*) Elég sajnos, hogy az eddig jó rendtartás hirében álló székely- 

ség közt is ily dolgok történnek. Szer k. 

tározata értelmében az állami lótenyésztési dijak kiosztása e 
folyó évben következő módon fog történni : 

1, állami lőtenyésztési dijak itéltetnek : 
a) 4-T éves anyakanczáknak sikerült szopós csikóval, 

a melyek jól vannak tartva, egészségesek és jó tenyészkan- 
czák minden tulajdonságaival birnak; 

b) három éves kanczáknak, a melyek kitünő tenyésző 
képesseget igérnek és befogva még nem voltak, vagy ha 
voltak is, de e mián észrevehetőleg még megromolva nin- 
csenek. É 

2. A tenyésztési dijakért pályázó kanczák tulajdonosai 
helységelőljárósági bizonyitványnyal kell hogy bebizonyitsák a 
szópós csikóval bemutatott anyakanczáról, hogy a csikó szü- 
letése előtt már birtokukban volt, a három éves kanczáról 
pedig, hogy annak anyja a bemutatott kancza születése 
előtt övék volt, és a bemutatott ló náluk nevekedett. 

3. Tenyésztési dijat nyert anyakancza 7 éves kora elé- 
réseig még egyszer pályázbatik ujabb tenyésztési dijért, ha 
a dij nyerése után következő valamely esztendőben ismét 
bemutattatik sikerült csikóval. Oly anyakancza, a mely már 
két dijat nyert, többé nem pályázhatik. 

4. A tenyésztési dijak kiosztása történik ez évben : 
Beszterezén augusztus 10-én, 
N.-Enyeden junius 19-én, 
Medgyesen julius 14-én, 
S.-Szt.. Györgyön junius 30 án. 

A nmnevezett négy pályázó helyek mindegyikén 14 dij, 
összesen 85 darab cs. k. aranyban osztatik ki még pedig : 

Csikós anyakanczáknak : 
1 dij 15 darab aranynyal, 
6 dij ő darab aranyjával. 

Három éves kanczáknak : 
1 dij 10 darab aranynyal, 
6 dij 5 darab aranyjával. 

5. A bemutatotott kanczák dijérdemességének megité- 
lése, valamint a dij odaitélése, is mindegyik pályázó helyen 
egy e végre külön kinevezett polgáriakból és katonákból 
álló vegyes bizottság által történik. 

6. Az odaitélt dijak a dijazott állatok tulajdonosainak 
az egész bizottság jelenlétében, valamennyi pályázó előtt 
adandó nyugtára rögtön készpénzben kiadatik a bizottság 
polgári tagja által, épen ugy felolvastatnak azon tenyésztők 
nevei is, a kik dijra érdemes kanczákat hoztak a pálya- 
helyre, de a dijak elégtelen volta miatt jutalmat nem nyer- 
hettek. 

A dijkiosztás eredményei és a pályázott állatok száma 
utólagosan szokott módon fog közhirré tétetni. 

7. Hogy a dijkiosztással megbizott bizottság idején 
tudtára juthasson az illető pályahelyre megjelenő valamennyi 
pályázónak, minden pályázó kancza tulajdonosa köteles ma- 
gát legalább a 4 pontban kijelölt dijkiosztási napon legké- 
sőbbre délelőlt 11 óráig a pályahely megyéje vagy széke 
főispánjánál vagy főkirálybirájánál, vagy azok helyettessé- 
nél jelenteni, a kitől a további utasitást fogja kapni. Ko- 
lozsvártt, april 10-én 1862. A kir. főkormányszék elnöke : 

gr. Crenneville s. k. 
— A nemzeti szinház társasága a nyári saisonra elin- 

dult vándor utjára. Legközelebbröl Tordán tart vagy öt elé- 
adást, mire figyelmeztetjük azon vidék birtokosait. Tordáról 
M.-Vásárhelyre mennek, hová az operaszemélyzet is kö- 
vetni fogja a társaságot. 

— A ,„Korunk közelebbi száma ujdonságai közt Gya- 
luból czáfolat tétetik egyik hirből vett közleményünkre, mi- 
szerint az ölfák felgyujtása nem Gyaluban, hanem a topán- 
falvi kincstári erdőben történt, s nem 5,000 öl fa, hanem 
1,400 öl körül égettetett el. Ennek folytán kiigazitjuk mi is 
a vett hirt, s csak annyit jegyzünk meg még, hogy mind- 
egy az akár 5 ezer, akár egy vagy tiz ölfa gyujtatik meg; 
a tény az, hogy gyujtogatnak mindenfelé s a kinek egy 
öl fája van, s az meggyujtatik, reá nézve épp akkora kár 
az, mint a kinek ezer van. Ha csakugyan czáfoló kiván 
adatokat, hogy ugyanazon kerületben, hol Gyalu van szin- 
tént történt elég erdő- és fagyujtogatás, figyelmeztetjük a 
sárdi erdőégetésre, s ajánljuk kegyébe azon gyujtógatókat, 
kik ünnep másodnapján szucsági birtokos B. nyolcz öl fáját 
felgyujtották a nélkül, hogy a följelentésre még valami 
eredményt látna a károsult. 

— Fogarasvidékről a sorozás elől elszökött és hiva- 
talosan idézettek száma egyik előbbi közlésünkben hibáson 
volt kitéve, a mennyiben az sokkal többre, összesen 1,128 
lélekre megy, a mi meglehetős megfogyása egy kis vidék 
ifjuságának. 

- A mint hire száll, Keménytelkén hamis bankó 
készitő czimboraságot fedeztek fel és fogtak el. A bün e 
neme ugyancsak szomoritó terjedést vesz mindenfelé. 

— A hivatalos prágai lap irja : ,Több lap hozta azon 
birt, hogy a magyar országgyülés nemsokára össze fogna 
hivatni. Úgy hiszszük egészen hiteles kútfőböl ezen hirt el- 
sietettnek mondhatjuk. Áz első országgyülés mit a Lajthán 
tul (reánk innen) összehívnak , feltétlenül : az erdélyi ország- 
gyülés, s ennek összehivása ázonnal be fog következni, mi- 
helyt az igazgatás a kivánt intézkedések megtétele után bi- 
zonyos lesz a gubernium erőteljes közreműködéséről. 

— A ,P. Napló" bécsi levelezője irja, miszerint ott 
magyar körökben nem az államminisztert tekintik az egyez- 
kedés főakadályának, hanem másokat, kik a Bach-rendszer 
centralisaló irányából nem tudnak kibontakozni, ha azt 
mindjárt alkotmányos uton is kell átvinni; azonban — jegyzi 
meg a levelező - lehetlennek látjuk, hogy ezen ellentállás 
egymaga képezne komoly akadályt, csak valódi sikert igérő 
legyen azon terv, melynek kivitele szóban forog. 
- A szász nemzeti gyülés folyó hó 17-én tar- 

tott ülésében a jegyzőkönyv felolvasása után az elnök két 
tárgyat tüzött ki napirendre: egyik a f. kir. főkormányszék- 
nek folyó hó 9 ről 8370. sz. a. kelt decretuma, melyet mult 
számunkban közöltünk, s melyben a szász n. gyülés reprae- 
sentatioja tárgyában a jegyzőkönyvek, különvélemények s 
más idetartozó okmányok felterjesztése rendeltetik; a másik 
azon bizottság munkálata, mely a „Sachsenland" (Szászor- 
szág ? szász terület ? nem ! királyföld ! ! !) közigazgatása- s 
törvénykezésére vonatkozik. A tárgyalás az elsőn kezdődött. 
Előadó volt Rannicher Jakab, szebeni követ, a ki - a



„Herm. Ztg.4 értesitése szerint — férfias beszéddel inditvá- 
nyozá, hogy irjanak vissza a kir. főkormányszéknek, hogy 

noha a szász nemzeti gyülés autonom állásánál fogva semmi 
törvény által nem köteleztetik jegyzőkönyveit felterjeszteni, 

mindazonáltal az uralkodó hivatali közege iránti tiszteletből, 

a tárgyalás gyorsitása tekintetéből, s mivel a nap fényétől 
nem irtozik, elhatározta, minden a fölterjesztésre vonatkozó 
jegyzőkényveket sat. felküldeni; a szász nemzeti gyülés re- 
méli, hogy a kir. főkormányszék előmozditandja felterjesz- 
tésének ügyét a siető tárgyalás által, s a szász nemzeti 
gyülés azon kifejezés mellett marad, hogy a felirat egyban- 
gulag elfogadtatott. Erre az elnök reassumálta az előadó 
mditványát, s kimondja, hogy a törvényesség és municipalis 
autonomia szempontjából a szász nemzeti gyülés nem tar- 
tozik a kr. főkormányszék kivánatát teljesitni; de az a 
fenebbi érdek miatt mégis teljesitendő. Schwarz, segesvári 
követ azon reményét nyilvánitá, hogy e nézet ellen senki 
se lesz. Azonban Wittstock, beszterczei követ, a jegyző- 
könyveknek a főkormányszékkez leendő felterjesztése ellen 
nyilatkozik, s kivánja, hogy a tárgyalás halasztassék el; 
azonban kisebbségben maradván, végre Nagy Ignácz 
de Branyicska, szászvárosi követnek német nyelven tett 
inditványára nyilt szavazásra került, s mindnyájon a fölter- 
jesztés mellett szavaznak, kivéve Wittstock és Balomiri 
urakat, kik közül utóbbi különvéleményt is jelentett. 

- A ,Donau Ztg." — a ,Pesti Napló" szemleirójá- 

nak megjegyzése szerint - a szász nemzeti gyülés fölter. 

jesztése tárgyában egy letorkolási, elhallgattatási argumentu- 
mokkal teljes czikket irt, s végül azt mondja : „A februari 
patens nem nyilt kérdés; az erdélyi országgyülésnek ahoz 
semmi szólója.4 Tehát csitt! De ha az erdélyi országgyülés- 
nek nincs szólója a febr. 26 ki patenshez, hogy lehet ahoz 
szólója a szász gyülésnek ! ? 

— A ,Herm. Ztg.6 irja: „A tiszai vaspályatársulat 
egy hivatalnokának közlése szerint a főmérnökség egy osz- 
tálya fog jövő hóban N. Szebenbe érkezni, hogy a veres- 
toronyi szorosan átvezetendő erdélyi vaspálya részletes terv- 
rajzát megkészitse; egy másik osztálya pedig ugyanakkor 
Aradon kezdi meg müködését.. 

- A „Vasárnapi Ujság közelebbi számában 
Kriza Jánosnak, az egységhivők köztiszteletben álló püs- 
pökének arczképét, s életrajzát közlé. 

- Duna-Földvárról tudósitják a M-S-t, hogy 
a „Népbarát értesitésében nem igaz, hogy a duna földvári 
lakosság a közelebbi égéskor az oltás felett alkudozásba 
bocsátkozott volna, söt ellenben a legnagyobb erélyt s aka- 
ratot tannsitotta, hogy a főutczát a végveszélytől megmentse. 

- A ,„Tagsbote aus Böhmen" bécsi levelezője irja, hogy 

nem igaz azon állitás, mintha az egyenes reichsráthi válasz- 
tások Magyarországot illetőleg már el volnának hatarozva ; 
ez ügyben még nem hozato:tt semmi döntő határozat. Elv- 
ben arra nézve történt megegyezés, hogy a magyar ország- 
gyülés a többiekkel egyszerre hivassék be. 

— A ,Pesti Hirnök" irja 114 ik száma lfőczikkében : 
Azon minden politikai szemérmet és jogérzetet lábbal tapodó 
vakmerőség, melylyel a bécsi centralista lapok a legitimitás 
érzelmeit Magyar- és Erdélyországban üldözik és gunyolják, 

megsze tul megy nemcsak a törvény, de tul még az ildom, 

az okosság, sőt a tiszteség határain is. Igy a többi közt az 

„Ostdentsche Post tegnapi számában az erdélyi gubernium, 

a szászok repraesentatiója felett hozott határozata miatt oly 

durva és aljas modorban támadtatik meg, mintha már nem 

is a mivelt publicista értekeznék többé, hanem a convent- 

kori carmagnol rivalogna ki némely magyarellenes bécsi la- 

pokból. „Egy szellőfuvallat Bécsből semmiségbe taszithatja 

vissza azokat az urakat, t. i. az erdélyi gubernium tagjait, 

melyből őket a boldogtalan Kemény- Mikó-féle aera az 

ország és korona szerencsétlenségére hatalomra emelte !4 

Ily hangon beszél az ,Ostdeutsche Post" egy kormányszék- 

ről, mely a lelkes Mik ó és tapintatos Kemény grófok le- 

lépte után Ő Felségének legmagasb bizalmából alakult. „A 

bécsi sajtó öszhangzó (?) kárhoztatása, ugymond továbbá 

az ,Ostdeutsche Posté, megdöbbentőleg, semmisitőleg hatott 

a május ő-diki merész határozatra. Miért is nem használta- 

tik e roppant erkölcsi hatalom (!!) a reactionarius pyg- 

maeusok ellen, midőn az eredmény oly könnyü és biztos 24 

Mi ugy tudjuk, hogy a szászföld Erdélyhen nem ország, 

hanem egy országnak csak egyik kerülete, mely nincs fel- 

jogositva, Erdély közjogi alaptörvényeinek változtatására az 

országgyülésen kivül még csak petitió alakjában is önálló 

határozatot hozni. Azért tehát, mivel az erdélyi gubernium 

a szászok alkotmány-ellenes eljárását szemügyre veszi, s a 

törvényt a korona nevében kötelessége szerint védi: az 

,0. P.t felhatalmazva érzi magát a király tanácsosait a 

fegdurvábban megtámadni, s azokat reactionarius pygmaeu- 

soknak nevezni, kiket egy bécsi szellőfuvallat semmisé- 

gükbe taszithat vissza ? Az alkotmányosság és békés ki- 

egyenlités érdekében reméljük, hogy ezen szellő nyilásáboz 

sem Kuranda, sem centralista bajtársai redactiójában nincs 

csap alkalmazva; valamint feltesszük azt is, hogy a legfőbb 

körökben Bécsben nagyobb sulyt fektetnek az erdélyi kor- 

mányszék többségének törvényt tisztelő , szílárd és önálló 

alkotmányos jellemére, mint azon bécsi parlamentaris 

doctrinairek biztatására, kik a kormányt nemzetiségi ellen- 

szenvük s rögeszméik vak eszközéül töreked
nek felhasznál- 

ni, s kik az izgatásuk folytán bekövetkezhető 
rosz fordulat 

esetére - legfeljebb a hátukra vett butyorral odább állva — 

államot és népeket sárban hagynak. 

Az ,„Alföldét bukuresti levelezője irja május 8-ról: 

„A legközelebbi helybeli hivatalos lap „Monitoruló igen ér- 

kekes közlést hoz a fejedelemségekbeni vasutépité
sre nézve. 

Bibeszko, Baszszarab, Brankován ugyanis enge- 

délyt nyert a kormánytól egy vasut épitésre, a Vulkán szo- 

rostól a Zsil völgyén Krajova, Pitest, Tirgovist közelében 

Bukurestig, innen Buzeon, Brailán át Galaczig. Az emlitett 
vállalkozó kötelezi magát e vonalat a bánátival Hátszeg felé 

összekötni s Bukuresttől Gyurgyeypig egy szárnyvonalat épi- 

feni. A feltételek azok, melyek vrsgent és társainak 
adattak kevés módositással. Hasonló engedély adatott Bran- 
dais, Vakershain és Polichoniade uraknak Cs

erna- 

vodáról Bukurest és Brailáig.4 E vállalat versenytársa lesz 

az arad-szeben-verestoronyi vonalnak, s létesülhetését meg- 
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neheziti, mig a N.-Várad-Kolozsvár-Brassón át viendőt je- 
lentékenyen elősegiti. 

— A Szt. István rendje mint tudva van, 1848 óta 
nem kezeltetik magyarok által. A kanezelláriának akkoriban 

történt feloszlatása óta az érintett rendnek kincs- és levél- 

tára átvitetett a burgba. Az alapszabályok értelmében azon- 

ban e magas rendnek kanczellársága a magyar kanczellárt 

illeti s gróf Forgách méltóságának ezen igényét legujabban 

érvényre is hozta : a Szt. István rendjelnek kincs- és levél- 

tára a napokban visszahozatott a magyar kanczelláriába és 

e rendnek belügyei, melyek eddig deák és német nyelven 
vitettek , ezentul magyarul fognak vitetni. 

— Kecskeméty Aurelnak ,Vázlatok egy év törté- 

netébőlé (1860. oct. 20 dikától 1861-ki octoberig) czimd, 
15 nagy nyolczadréiti ivnyi műve megjelent, és 2 frt o. é. 
Ráth Mórnál, s általa minden könyvkereskedésben kapbató. 

Tartalma történeti szemle e mozgalmas év eseményei felett, 

mely birálat alá vonja az octoberi diplomán kezdve a me- 
gyei s országgyülési mozzanatok s tények egész sorát, az 

országgyülés és megyék feloszlatásáig. 
— Alólirt mély tisztelettel vesz bucsut az itteni t. ez. 

muűvészetpártoló közönségtöl, s köszönetét nyilvánitja azon 
lelkes pártolásáért, melylyel a hazai szinészetet mindenkor 
felkaroljja, s melylyel különösen társulata iránt viseltetett, 

s jelenti egyszersmind, miszerint mind a dráma-, mind az 
operára néve mindent elkövetend, hogy jövőre nézve is 
a t. közönség folytonos megelégedését birhassa. A t. közön-/ 
ségnek alázatos szolgája. Kolozsvártt, május 20. 1862./ 

Follinus János, szinigazgató. / 

Nyiltposta. 

Aldási Antal urhoz Budára. A felhivási ív nem a 

jelenlegi szerkesztés alatt küldetvén meg, azt visszaküldeni 

képtelenek vagyunk, s felesleges is, miután a felszólitásnak 
mi eredménye sem lett; az itteni szinház megalapitásával 

levén ezen terület elfoglalva. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, máj. 13. A „Times" mai 

czikke, mely Dunlop követségi titkár adatgyüjtése folytán 
Magyarországaak földmivelési, de kivált bortermelési jelen- 
tékenységével foglalkozik , érinti politikai viszonyainkat is s 
többbek között igy szól : ,Magyarország évek óta csak az 
„elnyomott nemzetiség. szerepében jelenik meg az európai 
szemlélő előtt, és e szerepet oly kitartással és ügyességgel ját- 
szotta, hogy általános tetszést vivott ki. Ausztria ellen sza- 
kadatlanul folytatott küzdelmeinek eredménye, hogy ,politi- 

kai fogalommáé lett egy csupán földrajzi fogalom helyett. 
A magyar kérdéste ma itt nálunk valószinüleg szintoly jól 
ismerik, mint bármely más kérdést, mely minket közvetle- 
nül nem érdekel, s határtalanul jobban, mint a schleswig- 
holeteinit, a mely pedig ugyanazon időben előbb vette figyel- 
münket igénybe. Tisztelet és rokonszenv tekintetében Ma- 
gyarország épp oly magas állást foglal Európa szeme előtt, 
mintha függetlenségét már kivivta volna.* 

Francziaország. Páris, maj. 13. A „Vaterland8- 
nak irják : A „Moniteur' és hivatalos csatlósainak daczára, 
áll a veres herczeg nápolyi kirándulásának jelentősége. A 
császár szándéka, hogy a piemontiakat Rómába bocsássa, 
szilárd; csakhogy a mily nagyon ohajtja, hogy Victor Ema- 
nuelt Kómába bevonnlni lássa, épp oly kevéssé szeretné, 
hogy a pápa onnan eltávozzék. Azt akarná, hogy mindkettő 
Rómában legyen. Ha a pápa erre nem áll reá, a mire va- 
lóban nem nagy a kinézés, akkor természetesen a szent 
atyát áldozzák fel a „nemes- király kedveért. Azonban ha 
szinte nem is juthatna be Victor Emanuel Rómába, azért 
mégis tiszteletdijt fognak követelni töle. Minőt ? azt még 
nem tudják bizonyosan; de annyi igen is tudva van, hogy 
Napoleon titkos tervei kivitelének eddig semmi egyéb nem 
állott utjában, mint attóli félelem, hogy Anghában akadályra 
talál, hogy azt mind jobban fogja Ausztriához közeledésre 
kényszeriteni s egyszersmind elősegitendi azon törekvéseket, 
melyeket Blomfield lord fejt ki, hogy a magyarokat kirá- 
lyukkal kibékéltesse. Hogy tehát ezen akadályt elháritsa, 
Napoleon császár egy titkos ügynök által tudatta Palmer 
stonnal, hogy komoly szándéka Rómát kiüritni, mihelyt a 
körülmények engedendik, hozzátevé azonban, hogy e körül- 
mények rövid időn bekövetkeznek. Azért beszélhetett Pal- 
merston oly nagy biztossággal az olasz félsziget valószinü 
és közeljövő egyesüléséről. Ugyanakkor Lavalettet is Lon- 
donba küldötte a császár, hogy együttes beavatkozást esz- 
közöljön Amerikába. Palmerston kedvezően fogadta e nyi- 
latkozatokat, de egyszersmind határozott igéretet kivánt a 
császártol Róma kiüritésére vonatkozólag. Granville lord, a 
titkos tanács elnöke e czélból jött Párisba azon ürügy alatt, 
mintha utja csupán a kiállitásra vonatkoznék. A császár ér- 
tekezett Granville lorddal, s ennek következtében az aprilis 
28 ki minisztertanácsban kimondották elvileg Róma kiürité- 
sét. E határozat közöltetett a britt küldöttel, mire Anglia 
szintén késznek nyilatkozott Francziaországgal kezetfogva 
járni el az amerikai ügyben. A tiszteletdij, melyet Olaszor- 
szágnak e határozatért fizetni kellend, egyetlen egy ember 
titka; maga Anglia sem tudja, s ha Napoleon herczeg sejt 
is róla valamit, bizonyára ő sem tud mindent. 

A ,Sieclet szerint a „Moniteurs nek Napoleon her- 
czegre vonatkozó jegyzéke legkevésbbé sem csökkenti a re- 
ményeket, hogy mielőbb elhárittatnak azon nehézségek, me- 
lyek az olasz királyság végleges megalkotását gátolják. 
Francziaország hivatalos képviselői közölhetik a római ud- 
varral a Tuilleriák kabinetjének végelhatározásait a nélkül, 
hogy egy uj közbenjáró jelenléte okvetetlen szükséges len- 
ne; hanem azt szabad legyen reménylenünk, hogy a félhi- 

vatalos közlemények erősbitendik a hivatalosokat. 
Ugyanazon keltü más párisi tudósitásokban azt olvas- 

suk, hogy Rómáról legkevesebbet sem hallani. Épen semitse 
tudhatni; már ismét nem lehet eligazodni a császár maga. 
viseletén, uj halogatással kezdik vádolni, a papi partiak ár- 

mánykodásait is kárhoztatják , anélkül, hogy valami bizo- 
nyos vádat lehetne szemükre vetni. 

Páris, máj. 14. A ,P. LI.4-nak irják : A kormány 
nemhogy akadályozná sőt kedvezésekben részesiti a püspö- 
kök utazását a római zsinatra. Ugyan is a cultus miniszter 
egy balzamos levélben kijelenté a prelatus uraknak, hogy 
szivesen fognák látni a franczia főpapságot minél számosab- 
ban képviselve a római gyülekezetben; azt mindenesetre re- 
mélve, hogy a püspök urak mérséklet és békülékenység 
szellemében fognák befolyásukat érvényesitni. Ezt azonban 
alig remélhetni az utóbbi tapasztalatok ntán. S ugylátszik, 
nem is nagyon van inyökre akormány előzékenysége. Leg- 
alább azon bibornokok, kiknek Civita-Vecchiában szálitására 
egy fregatt ajánltatott, nem fogadák el ezen szivességét, azon 
megjegyzéssel, hogy nem állami-, hanem tisztán vallási ügy- 
ben utaznak. 

Olaszország. Nápoly, maj. 10. Tegnap érkezett 
vissza a király salernoi diadaljáratából. A salernoi lakosság 
öröme leirhatlan volt; s ez nemcsak Salerno város és a 
környékbeli falvak lakosságáról, hanem az egész tartomány- 
ról szól; sőt még a szomszéd tartományok falvaiból is tódult 
a nép Salernoba a királyt meglátni, s üdvözölni. 30,000 
nemzetőr volt kiállva fegyver alatt, kik Salernóban összpon- 
tosultak, s Vietritől Salernóig az egész uton sorfalat képeztek. 

A különböző tisztelgő küldöttségek közt a salernoi 
polgárság élén a polgármester következő szavakat intézett 
a királyhoz : „Tartományunk kész minden vagyon- és vér- 
beli áldozatra, hogy felségedet a nemzeti egység diadalára 
segitse. A király láthatólag elérzékenyülve megfogta mind- 
két kezét a beszélőnek s igy szólott : „Számolok azon ne- 
mes lelkü segélyre, melyet ön ajánl nekem, s talán rövid 
időn szükségem lesz reá.4 Örömkönyekkel szemeiben ki- 
ált fel a polgármester : „Sir ! El fogunk-e menni Rómába ?* 
Mre a király ünnepélyes hangnyomattal igy felelt : „El fo- 
gunk menni Rómába, és pedig nem sokára. Ha ön ezt élén- 
ken ohajtja, engem meg eskü kötelez reá.4 E szavakat meg- 
mérhetlen tetszésnyilvánitás követte, ugy tetszett, mintha az 
épület falai az örömzaj miatt össze akarnának omlani. 

A pármai papság feliratot intézett a pápához, melyben 
kérik ő szentségét, mondjon le a világi hatalomról. A fel- 
irat igy hangzik : „Alólirottak meg levén gyöződve, misze- 
rint szivvel lehet csupán hinni az igazságban, s szájjal val- 
lani be, mi az üdvösség érdekében kivánatos, szellemben s 
akaratban megegyezve, egyhangulag kinyilatkoztatják : hogy 
ön szent Péter jogszert s törvényes utódja, Krisztus helytar- 
tója a földön, a szent-lélek főközege; hogy önnek, mint a 
pásztorok pásztorának s mesterek mesterének, tartozunk 
mindannyian engedelmesség s tisztelettel; hogy az ön tekin- 
télye, a szent Péter tekintélye, hogy az ön áldozása a szent 
Péter áldozata, - hogy az ön széke- a szent Péter széke, hogy 
következöleg szükséges, miszerint a hivők megegyezzenek 
önnel s a római egyházzal, mint az alap anyaszentegyházzal, 
isteni felsőbsége folytán, s hogy a hivőknek ezen megegyezése 
alapján önnel rendeljék egyházi alattvalókként magukat 
szentséged egyházi hatalma alá. Aláirók még nem érik be 
ezzel : üunepélyesen hozzáteszik, ugyanazon egyértelmüség- 
gel s közmegegyezéssel, hogy isteni osztályzat folytán a püs- 
pökök felebbvalók a lelkészeknél, s hogy az egyházi rang- 
fokozat első osztályához tartoznak; hogy a megkötés, oldás, 
igazgatás, tanitás joga, mely az apostoloknak adatott meg 
először, rájok szált át mint törvényes örökösökre, - hogy 
e hatalom s egyházi jog nekik van fentartva, valamint az 
egység megszilárditásának müve a nyájak közt, s azoknak 
üdvösség elő vezérlése. Szilárdan e vallomásukban, melytől 
az isteni malaszt segélyével eltántorodni nem fognak, tiszte- 
lettejesen intéznek önhöz szentatya, egy kérelmet, melyet 
reájak nemcsupán egyházi méltóságuk érzete de mint igazi 
s valódi olasz honfini kötelesség ró. Ime, — szent atya, Olasz- 
ország egyik végétől a másikig, hazánk az egyetértés kiál- 
tásától, – a katholikus vallás s ájtat szavától hangzik vissza : 
éljen a pápa ! de imme egy más szózat, a hazafiuság a nem- 
zeti függetlenség szent szózata hallik ugyanott : éljen Róma 
az uj királyság fő városa ! Ha e kétohajtás, összeforradás 
helyett, egymás ellen küzd megoszolva, — nincs oly szellem 
s világi csapás és veszély, melytől tartani nem kellene; nincs 
vallásos s anyagi közjóllét, melynek elközelgésében remélni 
lehetne. S ki lehet azon szerencsés, - ki azokat összhang- 
ba hozhatja, s valamint a nemzet, ugy papságra nézve, a 
társadalom s egyház tekintetében egyaránt kutforrása s sark- 
elve lehet a közjóllétnek ? egyedül ön lehet a szent atya 
minthogy csupán ön ismételheti hatályosan ama szót melyet 
a pásztorok fejedelme hagyományozott önnek, s mely a 
Vaticanról széthangozva, eget, földet örömmel töltene el. 
Hadd halljuk tehát, oh Pius, e szót ön ajkairól! hadd 

hallja Olaszország, mely magát az ön leányának tekinti, a 
béke szavát, Igen! szent atyaságod békét fog hirdetni,— s 
mi önnek az ön s hazánk érdekében akkor örök hálát sza- 
vazandunk.*— d 
Milano, máj. 17. A ,„Perseveranza' irja: A Con- 

forti elbocsátásróli hir ma hitelesebben merül fel. A mult 
éjjel érkezett ide a Bergamoban elfogott 123 önkénytes; s 
este elkéaníváttak Alessandria felé. 

urin, maj. 17. Az „Opinione" jelenti, hogy az el- 
fogott önkénytesek száma 300 m egy. zát egy! az e 

Németország. Berlin, maj. 14. A Hessen elle 
készülő katonai fellépésről irja a ,Bresl. zg.: A e 
dik hadtest nemcsak általában hadutra készen lenni kaptak 
parancsot, hanem egyszersmind meghagyatott nekik , 
azonnal hijják be szabadságosaikat é skunyi menik 
mennyi szükséges leend, a betegek stb. általi hi 
lására. Ugyszintén azon ezredek is kikapták már 
tet, melyek a fönnebbi parancs következtében távozandó 
helyőrségeket váltandják fel. Ha Willisen tábornok siker 
jó vissza, akkor a szövetségi gyülés határozata alapján 
egyszer intéztetik ultimatumkép kérdés a választó fejede em- 
hez, s ha ekkor sem enged, azonnal benyomuland mind 
két porosz hadtest, és pedig a 4-ik Thürin „a 
meg Westfalia felől Hessenbe. Az ex 
tbk. van kijelölve, s már ide rendeltetett Magdeburgból. 



A kasseli, május 13 án tartott miniszteri tanácskoz- 
mányban Willisen tábornok is jelen volt. Goddáus külügy- 
miniszter engedékenységet tanácsolt, de kevesebbségben ma- 
radt. Midőn a fejedelem Willisen tábornokot fogadta, oly 
rendkivül fel volt indulva, hogy miután a tábornok külde- 
tése czelját előadta, a fejedelem e szavakban tört ki: „Te- 
gyetek, a mit akartok; én azt teszem, a mit én akarok." 

Oroszország. A lengyelhatárszélről távirják május 
17-ről : Varsóban a carmeliták templomában énekelt tiltott 
dalokért többen elfogattak, nagyobbrészint nők. Összeütkö- 
zések voltak a rendőrséggel. Ma kozákok tanyáznak a 
nyilvános téreken. Az érsek, Krzizanowski főkormányzónak 
ezt irta : „A nép rendőri üldözése a templomokban, okvet- 
lenül szomoru következményeket kell hogy előidézzen. 

Törökország. A ,Wandererő-nek irják Belgrádból 
máj. 11-ről : Legujabb bosniai hirek szerint, annyira terhelve 
vannak a keresztények az uj hadiadó által, hogy az egé- 
szen tulcsap nemcsak a méltány, de az emberiség korlá- 
tain is. Nem elég, hogy a roppant vagyont erőszakkal el- 
szedik, de élete is inkább veszélyben forog minden keresz- 
ténynek, mint valaha. Már a keresztény bosnyák kereske- 
döknek sem szabad Szerbiával üzletbe bocsátkozni. A na- 
pokban egy beljinei levél érkezett ide egy kereskedő-házhoz, 
melyben amaz tudtára adja itteni üzletbarátainak, hogy a 
beljinei előkelő kereskedők közül senki se kap utlevelet 
Szerbiába, minthogy a török hatóságok szavai szerint — a 
padisa kegyelmét és szeretetét megvonni s az engedetlen 
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fogadott el. A kormány ellene volt, de végül engedett. 
A földadó felemelését illetőleg a kormány uj javaslatot 

jelentett be, mely egyszersmind a földadó rendezését is 
magában foglalná. 

— Berlin, maj. 19. Biztos hir szerint szomba- 

ton küldetett el Kasselbe Poroszország ultimatuma, mely 
a Willisen irányában követett sértő bánásmódért, a mi- 
niszteriumnak 48 óra alatti visszalépését követeli. Az 
országgyülést ma a miniszterelnök megnyitotta. A trón- 
beszéd biztos kilátásba helyezi az 1831-i alkotmánynak 
Kurhessenben rövid időni visszaállitását, s szilárd ragasz- 

kodást nyilvánit a király által a regensség átvételekor 

felállitott alapelvekhez. 
— Stultgart, maj. 18. A hivatalos lap megczá- 

folja azon hirt, mintha Würtemberg a hesseni kormányt 
pártolná. Ellenkezőleg közbevetette magát tekintélyes 
kormányoknál, jelesen Bécsben az alkotmányosság visz- 
szaállitása érdekében s hasonló értelmü előterjesztést tett 

a hesseni kormánynál is. A kamara tegnapi ülésében in- 
ditvány tétetett egy szövetségi kormány felállitását ille- 
tőleg, mely egy népképviseleti gyüléssel, a közös ügyek- 
re nézve az egyes kormányok felett állana. Egy más in- 
ditvány pedig a szövetségi alkotmány átalakitását tár- 
gyazta. Hügel miniszter egy interpellatiora adott feleleté- 
ben kijelentette, hogy a hesseni kérdés kielégitő megol- 
dása csak az alkotmányos jog s az 1849-i választási tör- 

mondják, hogy a miniszterek ellenkezőt tanácsoltak. Ed- 
dig a választások egyhangulag megtag dtattak; a kor- 

mány czélja tehát nem sikerült. 
—– Roma, maj. 18. Goyon ma elutazott. 
—– Páris, maj. 17. Nápoly- és Milanoból érke- 

zett tudósitások szerint a garibaldisták hadjáratot szán- 
dékoztak intézni Tirol ellen. Garibaldi az elfogott tisztek 

szabadon bocsátását követelte , de a kormány megtagadta. 
— Turin, maj. 16. A bresciai nép, mely az el- 

fogott garibaldistákat erőszakkal meg akarta szabaditani, 
visszaveretett; három egyén megsebesült, egy meghalt. 
Egy körirat felszólitja a főnököket, hogy a kormányt tá- 

mogassák s hasonló kisérleteket, melyek Olaszország 
ügyét compromittálják, akadályozzanak meg. 

- A lengyel határszélről, maj. 19. Fe- 
linskinek szándéka, ha a templomokban az üldözések 
meg nem szünnek, minden templomot bezárni. Felinski 
előterjesztésére Lüders a rendőrségnek két napi vissza- 
vonulást parancsolt a templomokból; ha mindemellett til- 
tott énekek fognának énekeltetni, az elfogatások ujból 
megkezdetnek. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

Majus 21-kén: Nemzeti kölcsön 84.45. 5 0/, Metalligues 
70.70. Bank-részvény 830.-. Hitel-részvény 214.70. Váltó 
Londonra 133.40. Ezüst 131.75. Arany 6.34. Mihály herczeget megfenyiteni akarja. 

vények által eszközölhető. 

Ujabbak. Bécs, maj. 19. A pénzügyi választ- — Kassel, maj. 18. 
mány minden osztálybeli jövedelmi adókra nézve 10'-ot lag elhatározta mindkét rendelet visszavonását. Azt T. és felelős szerkosztő DOZSA DÁNIEL. 

Majus 19-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar- 
. országi 73.80. Erdélyi 71.—. 

A választó fejedelem állitó- 

m 

(602) (1-3) 

Hladó Ház. 
M.-Vásárhelytt, piaczos helyen, a szentkirályutczai 267 számu jó karban levő 

ház, tágas udvarral és kerttel szabad kézből örök áron eladó. Venni szándékozók részletes 
felvilágositást nyerhetnek a ház-tulajdonos Erdélyi Lászlónál, ki egyszersmind biztos 
jövedelmet hajtó üzletét is hajlandó a vevőre átruházni. 

(601) (1-2) 
Van szerencsém a t. ez. közönséggel tudatni, hogy a Nagy-Bányától 4 — és Dézstől 

szinte 4 órai távolságra levő sztojkai fürdőt 3 évre kibéreltem s ezen sok kényelemmel 
ellátott gyógyfürdőt folyó évi május 25-kén nyitandom meg. 

E gyógyfürdő oly sokoldalulag ösmert sükeres hatása minden további ajánlatot feles- 
legessé tevén, a t. cz. közönséget csak arra bátorkodom figyelmeztetni, hogy minden igye- 
kezetem oda lesz irányozva, miszerint a mélyen tisztelt vendégek izletes és tiszta ételekkel, 
kiválóan jó borokkal, nem különben pontos és jutányos szolgálattal elláttassanak. 

Lakszobák iránt előlegesen is lehet posta utján velem rendelkezni. 
Sztojkán, (utolsó posta M.-Lápos) Nagy Pál, haszonbérlő. 

(594) . G—) 

a HecHhemast Giusziávmál 

megjelent s általa minden könyvárusnál, 

Kolozsvártt Steim .Fámosmál kapható: 

Büntetőjogi kalauz szótári alakban. Magában foglaló: az 1852-ki sept. 1-jén 
hatályba lépett büntető törvényben előforduló egyes büntettek-, vétségek- s kihágások- s 
egyéb tárgyakra vonatkozó szabályokat, a törvény szavaival s az illető törvényszakaszok 
kijelölése mellett, betüsorozatban előadva. Függelékül: az ideiglenes büntető-biróságok ille- 
tösége s az ideiglenes, büntetőbirósági eljárás, valamint a büntető-törvény tárgyában kiadott 
némely ujabb rendeletek. Öszveállitá egy gyakorl. jogtudor (212 lap, nagy 8-rét) füzve 1 ft. 50 kr. 

Hegedüs Lajos. Kand. Dr. Irománypéldák a polgári törvénykönyvhez s 
az ideiglenes polgári perrendtartás. Ügyvédek, jegyzők s felek használatára. (234 lap, 
8-rét). Keményen kötve 3 ft. 

Szeniczey Gusztáv. Az uj váltóeljárást és az erre vonatkozó irománypéldá- 
nyok a közönséges váltó-rendszabály, bélyegtörvény, a váltóeljárást meghatározó legfel- 
sőbb rendeletek és a polgári perrendtartás szabályai szerint tárgyialagos rendben elkészi- 
tett mindennemü magyar és német példákból összeillesztett gyüjteményét, magában foglaló 
segédkézikönyv, törvényszéki hivatalnokok, hites ügyvédek s felek számára. Harmadik 
bövitett s kijavitott kiadás. 1854. (376 lap, nagy 8-rét) keményen kötve 2 ft. 50 kr. 

Szeniczey Gusztáv. Az uj csődeljárást és az erre vonatkozó irománypéldányok 
az ideiglenes csödrendtartás szabályai értelmében eszközlendő fokonkénti birói tárgyalások 
szerint tervezett mindennemü magyar s német példákból összeillesztett gyüjteményét és 
függelékképen az 1840.ik évi XXII-ik és 1844-ik évi VII. törvényezikkekből s egyéb fel- 
söbb s illetőleg legfelsőbb rendeletekből egybeállitott csődtörvényt magában foglaló 
segéd-kézikönyv, törvényszéki hivatalnokok, hites ügyvédek s felek számára. (350 lap, 
nagy 8-rét) keményen kötve 2 ft. 50 kr. 

Szilágyi Virgil. Betüsorozatos tárgymutató mindazon törvényekhez, 
rendeletekhez, utasitásokhoz és hirdetményekhez, melyek az országos törvény- és kormány- 

lapok eddig kiadott hat évi folyamában, ugy a külön kiadott pótkötetben megjelentek. 
(280 lap, nagy 8-rét) füzve 2 ft. 

Népszerü Törvénykalauz, vagyis: a közéletbe vágó legfontosabb uj törvények- 
nek, nevezetesen az urbéri s földtehermentesitési cs. nyiltparancsoknak, az uj büntető- s 
polgári törvénykönyveknek , az ösiségi patensnek, a váltószabályoknak, polgári perrend- 
tartás, peres ügyeken kivüli jogügyletekbeni eljárás iránti utasitásoknak, a hiteltelekköny- 
vi, csőd- s a polg. birói illetőségi törvényeknek, s függelékül a városi s sikföldi cseléd- 
ndtartásnak népszerü előadása. - Különösen falusi jegyzők, néptanitók, gazdasági tisztek, 
községek s czéhek előljárói, mesteremberek, mezeigazdák s minden a törvényekben ke- 
vésbbé jártas honpolgárok számára. 1858. (278 lap, 8-rét). Keményen kötve Í ft. 40 kr. 
Aumsztriai átalános polgári Törvénykönyv, az ezen törvénykönyvet bevezető s ki- 
sérő rendeletekkel ellátva, s a magyar törvényekkel hasonlitva. Többek s különösen Suhaj- 
da János, törvényszéki biró s Tóth Lörincz, magy. acad. tag közremunkálásával. Két kö- 
tet. (416; 380 lap, nagy 8-rét) füzve 4 ft. 20 kr. Vászonba kötve 4 íft. 75 kr. 

förvénytár utasitó s felvilágositó jegyzetekkel. Szerkeszti több pesti jogtudós. 
Lkötet: olgári perrendtartas, bevezetéssel s felvilágosító jegyzetekkel kisérve. (300 lap, e 
nagy 8-rér) füzve 1 ft, 60 kr. (Elfogyott:) 

MI. kötet: Közönséges váltórendszabály, bevezetéssel s utasitó s felvilágositó jegyzetekkel kisér- 
ve. (76 lap, nagy 8-rét) füzve 70 kr. 

II.–IV. kötet: Ausztriai általános polgari törvénykönyv, az ezen törvénykönyvet bevezető s 
kisérő rendeletekkel, utasitó s felvilágositó jegyzetekkel ellátva, s a magyar törvényekkel hasonlitva. (416; 
380 lap, 8-rét) füzve 4 ft. 20 kr. 

V. kötet: Ideiglenes utasitás a peres ügyeken kivül való jogügyletekbeni eljárás iránt: Magyar, 
Horvát, Tótország, a Szerb-Vajdaság és a Temesi bánság számára. Utasitó s felvilágositó jegyzetekkel ellátva. 
(155 lap, nagy 8-rét) füzve 1 ft. 

VI. kötet: Úji csődrendtartás, bevezetéssel s utasitó s felvilágositó jegyzetekkel kisérve. (96 lap, 
nagy 8-rét) füzve 8ő kr. 

VII.–VIII. kötet. Az ausztriai császárság számára 1853-ki julius 29 kén kihirdetett büntető per- 
rendtartas magyarázata, a hirdető cs. k. nyiltparancsnak és törvénynek szövegével s összehasonlitva az 
eddigi eljárással. Irta Csatskó Imre, bölcsészet- és jogtudor, a cs. kir. pesti megyei törvényszék ülnöke. 
Két kötet. (272; 228 lap, nagy 8-rét) füzve 3 ft. 15 kr, 

IX. kötet: uli házas ági törvény, a katholikusok házasságai iránt, az adsztriai birodalomban. 
Jegyzetekkel s magyarázatokkal ellátva. (136 lap, nagy 8-rét) füzve 1 ft. 

X. kötet: Az ausztriai büntető törvény, átalános része. Tartalmazza: A büntettekről s azok 
büntetéséről átalában, a sulyositó és enyhitő körülményekről, nemkülönben azoknak a büntetés kiszabásánáli 
alkalmazásáról, és a büntettek felosztásáról szóló tant. (525 lap, nagy 8-rét) füzve 3 ft. 

XI. kötet: A 1855. május 21-én kelt jegyzői rendtartás, és a jegyzői irományok által bebizo- 
– nyitott követelések behajtása végetti eljárás tárgyában 1858. febrnár 16-kán kelt igazságügyi miniszteri rende- 

let gyakorlati magyarázata. (219 lap, nagy 8-rét) füzve 1 ft. 50 kr. 

Tóth Lőrincz, Örökösödés az ausztriai átalános polgári törvénykönyv szerint, ne- 
vezetesen végrendeletekről, törvényes örökösödésről és a hagyatékok tárgyalásáról, örökö- 
södés-rendi táblával s irománypéldákkal világositva. (300 lap, 8-rét) füzve 1 ft. 50 kr. 

Tóth Lőrincz. Elméleti s gyakorlati utmutató urbéri ügyekben. (360 lap, nagy 
8-rét) füzve 2 ft. 

Ugyamotii Maplható: 
Éi l z y n 

1 teljes német és magyar szótár, 
tekintettel az egyes szók helyes kiejtésére, rokonságra, valamint azoknak hajli- 
tása, füzete s különböző értelmeinek körülirás által meghatározott szabatos elő- 
adására, különös figyelemmel levén a természettudományokban, az uj törvény- 

hozásban, a kereskedelem stb. szokásos szak- és műszavakra. 
Irta Dr. Ballagi Mór tanár. 

Német-Magyar rész. II-ik, egészen ujból átdolgozott kiadás. Ára 4 frt. 
magyar-német részszel együtt 7 frt 60 kr. 

s ee [4 [4 Örög régiségiam 
(arecheiosogia) 

A tanuló ifjuság számára irta Garda József. Ára 50 kr. 

sHEENTENJNednENs 
geographisch-, topographisch-, statistisch-, hydrographisch- und orographisches 

LEXIHáN 
mittelst eines Versuches seiner Landkarten-Beschreibung, bearbeitet nnd alpha- 
betisch geordnet von Ignatz Lenk von Trenuenfeld, k. k. General-Feldmarschall 
Lieutenant im Pensionsstande. 4 Bde. Ára 20 frt helyett csak 10 frt. 

Wezérfomal az 
t t 

olasznyelv megtanulására, 
Iskolai és magán tanitásra irta Oldal József. Keményen kötve 1 frt 20 kr 

Ugyancsak Sieim Jámosmal előfizethetni: 
a Pesten Á T HMÓ R - mal megjelenendő 

HUGO VICT 

sésjmd világhirü regényér v é. frttal 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza 74 sz.)


